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Symboles

SYMBOLE D'AVERTISSEMENT Ce symbole repré-
sente une indication de danger qui, en cas de non-
respect, peut entraîner des blessures graves voire 
le décès et/ou des dommages matériels. 

Cette indication est précédée d'un mot d'avertis-
sement : 

Danger :	� Risque de blessures graves ou 
mortelles  

Avertissement :	� Risque de blessures graves et  
irréparables

Attention :	 Risque de dommages matériels

Informations complémentaires qui peuvent être 
utiles pour l'utilisation. 

Conventions de représentation

Toutes les références à des illustrations se réfèrent aux représentations 
disponibles dans le chapitre respectif. Si elles ne sont pas disponibles, 
les numéros de position correspondants renvoient aux illustrations du 
chapitre « Description de l'appareil ».       

2.	 Contenu de la livraison

Les fournitures du chauffage électrique comprennent : 

•	 Le chauffage électrique TEH 20 T et le TEH 30 T

•	 le manuel de service

D'autres accessoires peuvent être employés pour utiliser le chauffage 
électrique. Vous pouvez obtenir ces accessoires via le service après-
vente de Trotec.

3.	 Conditions de garantie

La garantie pour le chauffage électrique TEH 20 T et TEH 30 T est de 
12 mois.  

Sont exclus de la garantie les dommages sur l'appareil survenant en  
raison du non-respect des informations contenues dans le présent  
manuel.    

Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages survenant 
à la suite de modifications effectuées sans autorisation sur l'appareil ou 
ses accessoires.

Vous trouverez les autres conditions de garantie dans les conditions géné-
rales de vente (CGV) consultables sur notre site Internet : www.trotec.de. 

1.	 Remarques relatives à l'utilisation du manuel

Le présent manuel d'utilisation contient toutes les informations impor-
tantes dont vous avez besoin pour une mise en service et une utilisation 
sûres de votre appareil de chauffage électrique.

Il vous aidera lors de l'utilisation de l'appareil et pour la résolution de 
possibles problèmes, et vous fournit des informations sur l'élimination et 
le service après-vente.

Lisez complètement ce manuel avant d'utiliser le chauffage électrique 
pour la première fois. 

Conservez le mode d'emploi et gardez-le à portée de main pour pouvoir 
le consulter en cas de besoin. 

Observez toutes les consignes de sécurité et indications relatives à l'uti-
lisation et à l'entretien qui sont comprises dans ce manuel. 

Le manuel doit être joint à l'appareil si vous transmettez celui-ci 
à d'autres personnes.
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5.	 Fonction et caractéristiques du produit

Les appareils TEH 20T et 30T sont des radiateurs chauffants mobiles et 
alimentés à l'électricité.

Ils servent à réchauffer l'air ambiant afin de chauffer des pièces, d'accé-
lérer des processus de séchage ou à dégivrer des matériaux gelés. L'ap-
pareil est utilisable aussi bien dans des espaces fermés qu'à l'air libre.

En raison du haut débit du ventilateur, les grandes pièces peuvent égale-
ment être chauffées en peu de temps.

Le thermostat intégré permet un réglage de température continu et main-
tient une température constante dans la pièce.

L'appareil est dimensionné pour les grandes charges et s'adapte ainsi 
pour être utilisé sur des chantiers de construction (chauffage et séchage 
du bâtiment), dans des serres chaudes ou dans d'autres secteurs indus-
triels, par ex. pour sécher des poteries.

Le chauffage peut être utilisé en fonctionnement continu. 

Principe de fonctionnement

L'air à chauffer est aspiré par un ventilateur axial, pour ensuite traverser 
l'espace interne de l'appareil. L'air passera devant une spirale chauf-
fante, sera chauffé et sera restitué dans l'air ambiant par la sortie d'air 
(voir description de l'appareil).

6.	 Données techniques

TEH 20 T TEH 30 T

Caractéristiques Valeur Valeur

Numéro d'article 1.410.000.203 1.410.000.205

Code EAN 4052138007419 4052138007068

Puissance de chauffage 2,5 kW 3,3 kW

Puissance de chauffage 2 150 kcal 2 837 kcal

Débit d'air 185 m3/h 185 m3/h

Augmentation de  
température ΔT

56 °C 75 °C

Consommation de courant 10,9 A 13,4 A

Alimentation électrique 16 A (système 
Schuko)

16 A (système 
Schuko)

Tension d’alimentation 230 V 230 V

Fréquence  50 Hz 50 Hz

Thermostat oui oui

Mobilité portable portable

Niveau sonore 63 dB (A) 63 dB (A) 

Profondeur 325 mm 325 mm

Largeur 260 mm 260 mm

Hauteur 330 mm 330 mm

Poids 9,7 kg  9,7 kg

Raccord de tuyau 155 mm 155 mm

4.	 Consignes générales de sécurité

Observez les consignes de sécurité suivantes ! 

Le non-respect de ces consignes peut avoir  
de graves conséquences sur la santé des  
personnes, provoquer des dommages matériels 
et causer des préjudices à l'environnement. 

Risque d'explosion !

•	 �N'utilisez pas l'appareil dans des lieux présentant un risque 
d'explosion et d'incendie. Ne l'installez pas non plus dans ces 
lieux-là.

•	 �Ne déposez pas l'appareil sur un support inflammable.
•	 �Éloignez les substances chimiques et les matières inflammables 

de l'environnement d'utilisation immédiat.

Dysfonctionnement et endommagement de l'appareil !

•	 �Installez l'appareil de manière à garantir sa stabilité.
•	 �Ne bouchez pas les ouvertures d’aspiration et de sortie d’air. 
•	 �Ne couvrez pas l'appareil pendant l'utilisation.
•	 �Débranchez l'appareil du réseau électrique uniquement lorsqu'il 

est complètement refroidi.
•	 �Pour le nettoyage de l'appareil, n'utilisez aucun produit chimique. 
•	 �N'utilisez jamais l'appareil de chauffage comme tablette ou 

comme marchepied.

Risque de blessures et de dommages matériels dus aux  
appareils défectueux !

•	 �Avant toute utilisation, contrôlez l'appareil, ses accessoires et 
ses raccords quant à de possibles dommages. N'utilisez pas  
l'appareil ou les pièces de l'appareil s'ils sont défectueux. 

•	 �N'utilisez jamais l'appareil si vous constatez des dommages sur  
les fiches et les câbles. Les câbles électriques défectueux  
représentent un grave danger pour la santé.

Danger de mort par décharge électrique !

•	 �Raccordez uniquement l'appareil à des sources de courant intactes du point 
de vue technique. N'utilisez jamais des prises de courant endommagées !

•	 �Débranchez le câble de raccordement de la prise en le prenant 
par la fiche. 

•	 �Ne touchez jamais un câble de raccordement électrique si vos 
mains sont humides !

•	 �Protégez les câbles de raccordement électrique contre les  
dommages, par exemple dus à des animaux.

•	 �N'effectuez aucune modification ni réparation sur l'appareil !
•	 �N'exposez pas l'appareil à des liquides.
•	 �Ne mettez aucun liquide à l'intérieur de l'appareil. Si cela devait 

toutefois arriver, débranchez la fiche et faites contrôler l'appareil 
par un atelier spécialisé.  

Risque de blessure !

•	 �L'appareil ne peut être exclusivement utilisé que par un  
personnel autorisé et suffisamment formé.    �

•	 �N'introduisez pas d'objets dans l'ouverture d’aspiration et de  
sortie d’air de l'appareil.

•	 �Ne mettez pas vos mains dans les ouvertures existantes.
•	 �Ne laissez pas d'enfants ni d'animaux sans surveillance à  

proximité de l'appareil en marche ! 
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7.	 �Utilisation

Utilisation conforme

Le chauffage électrique TEH 20 T et 30 T a été développé pour produire 
de l'air chaud et pour ventiler et peut être utilisé à l'intérieur et à l'exté-
rieur (en zone sèche). Il peut être utilisé pour sécher, dégivrer, chauffer 
et ventiler.

L'appareil est ainsi adapté par ex. au chauffage de grandes pièces 
comme des étables, des serres ou des chantiers d'hiver, ou bien pour 
dégivrer les machines ou la tuyauterie. 

Toute utilisation sortant du cadre de cette disposition est interdite !

8.	 Conditions d'installation

Certaines conditions techniques et spatiales doivent être prises en compte 
lorsque vous choisissez le lieu d'installation du chauffage électrique. Le non-
respect de celles-ci peut entraver le bon fonctionnement de l'appareil ou 
des accessoires ou entraîner des risques pour les personnes et le matériel. 
Lors de l'installation, observez ce qui suit : 

•	 �L'appareil doit être installé sur un support non inflammable, hori-
zontal, plan, sans vibration, et de telle manière que sa stabilité 
soit assurée.

•	 �Le lieu d'installation doit être sec.  Il faut s'assurer qu'aucune 
humidité (par ex. éclaboussures, eau de pluie ou neige) ne puisse 
pénétrer dans l'appareil. Cependant, si un liquide pénétrait à l'in-
térieur, veuillez immédiatement débrancher le chauffage élec-
trique et faites-le vérifier par un atelier spécialisé certifié.

•	 �L'appareil doit être raccordé à une prise électrique répondant aux 
normes de sécurité, prise qui correspond aux paramètres requis 
(voir « Données techniques »).  

•	 �Le chauffage électrique ne peut être utilisé que dans des environ-
nements n'ayant pas une trop forte concentration de poussières.

•	 �La distance minimale entre l'appareil et des matériaux inflam-
mables doit être d'au moins 2 m.

•	 La distance minimale entre l'appareil et les murs doit être de 50 cm.

•	 �L'humidité de l'air sur le lieu d'installation ne doit pas se conden-
ser sur l'appareil.

•	 �Les ouvertures d’aspiration et de sortie d’air ne doivent pas être 
recouvertes.

9.	 Description de l'appareil

Le chauffage électrique TEH 20 T et 30 T se compose des composants 
suivants : 

Vue d'ensemble de l'appareil 

1

2

3

4

5

6

7 8

9

10

1	 Ouverture de sortie d'air	 6	 Régulateur rotatif
2	 Boîtier	 7	 Témoin de contrôle
3	 Poignée	 8	 Interrupteur secteur
4	 Ouverture d'aspiration	 9	 Alimentation 
5	 Ventilateur	 10	 Pieds
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10.	Fonctions et utilisation

1

2

3

Mise en marche du chauffage électrique 

Activer le chauffage électrique en réglant l'interrupteur secteur (1) sur 
« 1 ». L'interrupteur secteur devient vert et le ventilateur tourne.

Arrêt du chauffage électrique

�Désactiver le chauffage électrique en réglant l'interrupteur secteur (1) 
sur « 0 ». 

Attention !

Endommagement de l'appareil en cas de  
surchauffe.

N'éteignez jamais l'appareil en débranchant la fiche. 
L'appareil peut chauffer sinon.
Eteignez la machine selon les instructions. Débranchez 
uniquement la fiche lorsque le moteur du ventilateur 
s'est complètement arrêté.

Réglage de la température

Régler la température du chauffage électrique en mettant le régulateur 
rotatif (3) du thermostat (à l'arrière de l'appareil) dans la position sou-
haitée (voir le chapitre « Description de l'appareil »). Au démarrage du 
processus de chauffage, le témoin de contrôle (2) commence à s'allumer. 

•	 Augmentation de la température :  Tourner le régulateur vers le haut. 
•	 Réduction de la température : Tourner le régulateur vers le bas. 

Vous pouvez modifier le réglage en cours de fonctionnement.  

Lorsque la pièce est à la température définie, l'appareil s'arrête automa-
tiquement. Le témoin de contrôle (2) s'éteint.

Si la température de la pièce descend en-dessous de la valeur définie,  
l'appareil reprend le chauffage. Le témoin de contrôle commence à  
s'allumer et devient rouge. 

11.	 Installation et mise en service

Danger !

Risque de blessure en cas d'utilisation non 
conforme. 

L'appareil peut être uniquement exploité par des  
personnes qui ont été initiées à l'utilisation de l'appareil. 

Lors de l'installation et de la mise en marche, procédez comme suit : 
•	 �Contrôlez l'intégralité de la livraison de votre chauffage élec-

trique. Si une pièce manque, veuillez vous adresser au service 
après-vente de Trotec ou au commerçant qui vous a vendu 
l'appareil.

•	 �Contrôlez l'appareil et ses raccords quant à de possibles dom-
mages. Contrôlez l'appareil avant chaque mise en service et 
contrôlez-le régulièrement pendant l'utilisation quant à son état 
conforme. 

Avertissement !

Risque de blessure par endommagement de 
l'appareil. 

N'utilisez jamais des appareils ou des pièces 
endommagées !
Dans tous les cas, si l'appareil est endommagé, 
faites-le réparer par une entreprise spécialisée 
avant de le remettre en marche.  

•	 �Observez les conditions décrites au chapitre «  Conditions  
d'installation ».

•	 �Assurez-vous que les caractéristiques du réseau électrique  
utilisé correspondent à celles figurant sur la plaque signalé-
tique de l'appareil, ainsi qu'aux données du chapitre « Données  
techniques ».

•	 �Avant chaque mise en marche de l'appareil, assurez-vous que le 
ventilateur tourne librement. Les petits corps étrangers se trou-
vant dans la zone de rotation peuvent être enlevés à l'aide d'air 
comprimé. En cas de dysfonctionnement plus important, adres-
sez-vous toujours à un atelier spécialisé. Respectez impérative-
ment les indications du chapitre « Maintenance et nettoyage ». 
L'appareil doit être démonté et réparé exclusivement par des 
techniciens qualifiés !

•	 �Raccordez le câble d'alimentation électrique à une prise  
électrique répondant aux normes de sécurité (230 V / 50 Hz 
/16 A). Sur les chantiers, un disjoncteur différentiel (RCD) doit 
être disposé en amont de la prise électrique conformément à  
VDE 0100/0105. 

Le chauffage électrique est alors prêt à fonctionner. Utilisez l'appareil 
conformément aux fonctions décrites au chapitre « Fonctions et utilisation ».

12.	Transport et stockage

Transport

•	 �Éteignez l'appareil tel que décrit dans le chapitre « Fonctions et 
utilisation ».

•	 �Attendez jusqu'à ce que l'appareil soit refroidi.

•	 �Transportez le chauffage électrique en le prenant par les  
poignées (3) prévues à cet effet.

•	 �Protégez l'appareil contre les vibrations et le glissement pendant 
son transport par un véhicule.�.  

Stockage

Si vous n'utilisez pas le chauffage électrique pendant une période prolon-
gée, il doit être stocké de manière à ce qu'il n'y ait aucun danger pour les 
personnes et les choses et que l'appareil ne puisse pas être endommagé. 
Il faut respecter en particulier les aspects suivants : 

•	 Débranchez l'appareil.

•	 �Choisissez un lieu de stockage, si possible non poussiéreux, afin 
d'éviter une pollution excessive. Couvrez l'appareil.

•	 �Stocker le TEH 20 T et le 30 T de façon à ce qu'aucune humidité 
(par ex. neige, pluie) ne puisse pénétrer à l'intérieur de l'appareil, 
en particulier dans les composants électriques.
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14.	Mise au rebut

Chauffage électrique

Dans l’Union Européenne, les appareils électroniques ne font pas  
partie des ordures ménagères mais doivent faire l’objet d’une élimina-
tion appropriée conformément à la directive 2002/96/CE du PARLEMENT 
EUROPÉEN du 27 janvier 2003 concernant les équipements électriques et 
électroniques usagés. Veuillez éliminer cet appareil au terme de sa durée 
d’utilisation dans le respect des règlements en vigueur.

Emballage

L'emballage du chauffage électrique est composé de carton/papier et  
de plastique. La mise au rebut doit être réalisée conformément aux  
directives locales dans les containers prévus ou dans une déchetterie. 

15.	Service après-vente et réparations

Avant de vous adresser à notre service après-vente pour résoudre un 
problème technique existant, essayez de corriger le défaut survenu 
à l'aide des consignes figurant au chapitre « Recherche des pannes ».

Nous nous tenons à votre disposition à tout moment si vous avez d'autres 
questions sur la fonction et l'utilisation du chauffage électrique, ainsi que 
pour toute information complémentaire en cas de dommage ou de  
questions ayant trait à la garantie. 

Adressez-vous à : 

Trotec GmbH  Co KG  

Grebbener Straße 7

D-52525 Heinsberg

Tél. :	 49 (0) 2452 / 962 - 400

Fax : 	49 (0) 2452 / 962 - 200 

E-mail : info@trotec.de 

www.trotec.de

16.	Recherche des pannes

Danger !

Danger de mort en cas de réparations incorrectes

N'essayez jamais d'effectuer des modifications 
sur l'appareil ni des réparations. Des modifications  
effectuées sans autorisation peuvent entraîner de  
graves blessures voire le décès. Faites faire les  
réparations uniquement par un atelier spécialisé  
certifié. 

•	 �Stocker l'appareil à l'abri des intempéries (par ex. une tempête). 

•	 �S'il est stocké en hauteur, protégez l'appareil contre les chutes, 
afin d'exclure tout danger pour les personnes, ainsi qu'un  
endommagement de l'appareil. 

  
13.	Entretien et maintenance

Pour un fonctionnement intact, il faut nettoyer et entretenir régulièrement 
le chauffage électrique.

Danger !

Risque de blessure  

Débranchez l'appareil avant de commencer les travaux 
de nettoyage et de maintenance. 

Danger !

Danger de mort en cas de réparations incorrectes

N'essayez jamais d'effectuer des modifications sur  
l'appareil ni des réparations. Des modifications  
effectuées sans autorisation peuvent entraîner de 
graves blessures voire le décès. Faites faire les répara-
tions uniquement par un atelier spécialisé certifié. 

Maintenance du chauffage électrique 

•	 �Vérifier tous les raccords et connexions électriques à la recherche 
de dégâts. Toujours réparer les composants endommagés avant 
la prochaine mise en marche !

•	 �Vérifier que le boîtier, les couvertures et que tous les points de 
jonction sont en état conforme. 

•	 �Lors du fonctionnement, prenez garde aux bruits inhabituels. Ils 
peuvent, entre autres, indiquer un endommagement de l'unité de 
ventilation. Dans un tel cas, faire vérifier l'appareil par un atelier 
spécialisé.

•	 �Avant chaque mise en marche de l'appareil, assurez-vous 
qu'aucun corps étranger ne se trouve dans la zone de rotation 
du ventilateur. Enlevez les petits corps étrangers avec de l'air 
comprimé. S'il n'est pas possible de réparer complètement le 
dysfonctionnement de cette manière, veuillez vous adresser à un 
atelier spécialisé.

Nettoyage du chauffage électrique

•	 �Nettoyez l'extérieur de l'appareil à l'aide d'un chiffon humide. Les 
surfaces vernies et en plastique ne doivent pas être frottées. Ne 
remettez l'appareil en marche que lorsqu'il est totalement sec !   
N'utilisez pas de produit nettoyant contenant des solvants.  
Veillez à ce qu'aucune humidité ne puisse pénétrer à l'intérieur 
de l'appareil.

•	 �Vous pouvez utiliser de l'air comprimé pour nettoyer l'intérieur. 
Le nettoyage peut se faire par les ouvertures d'entrée et de sortie 
d'air.
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Problème Cause Dépannage

Le ventilateur ne démarre pas. L'alimentation électrique n'est pas raccordée. Le chauffage électrique est raccordé à l'alimentation électrique.

mauvais paramètres de connexion  
(alimentation électrique)

Raccordez l'appareil à une alimentation électrique avec les 
paramètres requis (voir le chapitre « Données techniques »). 

Le fusible a sauté  Remplacez le fusible défectueux.

Attention ! Il ne faut pas réparer mais uniquement remplacer 
les fusibles. En règle générale, le déclenchement d'un fusible 
a pour cause un défaut technique. Par conséquent, il est  
recommandé de faire réaliser tout remplacement d'un fusible 
par un électricien spécialisé autorisé !

Interrupteur défectueux Faire examiner l'appareil par un atelier spécialisé.

Moteur de l'unité de ventilation défectueux Faire examiner l'appareil par un atelier spécialisé.

Le moteur et/ou le ventilateur 
tourne bruyamment 

Le ventilateur est pollué.  Nettoyez le ventilateur comme décrit dans le chapitre  
« Nettoyage et maintenance ». 

Le ventilateur et/ou l'unité de ventilation est 
endommagé

Faites réparer et/ou remplacer les pièces défectueuses. 

Attention  ! Les réparations ne doivent être faites que par un 
technicien qualifié.

Défaillance des roulements du moteur Faites vérifier le moteur par un technicien qualifié.

Vous entendez des grincements Les pales du ventilateur sont polluées ou 
des corps étrangers se trouvent dans la 
zone de rotation du ventilateur

Nettoyez les pales du ventilateur ainsi que l'unité de ventilation 
(voir « Nettoyage et maintenance »).

Les pales du ventilateur sont endommagées   Faites réparer et/ou remplacer les pièces défectueuses par un 
atelier spécialisé. 

Attention  ! Les réparations ne doivent être faites que par un 
technicien qualifié.

Des vibrations surviennent   Le chauffage électrique est posé sur une 
surface instable et non plane  

Vérifiez la surface de contact de l'appareil. Positionnez le 
chauffage sur une surface plane et stable.

Les points de jonction entre les sous-en-
sembles sont défectueux et/ou mal raccordés.

Vérifiez les raccords à vis.

Les ouvertures d'aspiration et de sortie d'air 
ne sont pas libres.  

Éloignez tous les objets qui obstruent les ouvertures  
d'aspiration et de sortie d'air. 
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17.	Annexe : Schéma électrique
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OUR REF. PARTS QTY.

A1 CHSERV73 Baseplate 1

A2 CHSERV74 Air Flow Tunnel 1

A3 MP146 Yellow (RAL1021) Painted Side panel 2

A4 MP147 Black Painted Hood (Ø150mm Hose Connection) 1

A5 MP148 Black Painted Command baseplate + Control Panel 1

A6 CHSERV75 Room Thermostat Support 1

A7 CHSERV76 Air Outlet Protection Shield 1

A8 FM017 Ø230 Aluminium Fan Blade 1

A9 CHSERV77 Motor Fan Brackets 3

A10 CHSERV78 Bulb Thermostat Protection 1

B1 PL155 ABS Grip + Back Cover 1

B2 EL282 Cable Gland PG16 1

B3 PL147 Room Thermostat Knob 1

B4 AC589 Rubber Feet 4

EL295 3.3kW Heating Element (TEH30T) 1

EL299 2.5kW Heating Element (TEH20T) 1

C2 EL278 230V ~50Hz; 12W Motor Fan 1

C3 EL303 60°C Bi-Metallic Thermostat - 20A 1

C4 EL285 Terminal Block 1

C5 EL305 1.5µF Starting Capacitor 1

CA54 2,75m. H07RNF3G2,5 Supply Cable With Injected Schuko Plug (TEH30T) 1

CA57 2,75m. H07RNF3G1,5 Supply Cable + Fused UK Plug (TEH20T) 1

C7 EL307 I/0 Switch (Green Fluor) 1

C8 EL302 Heating Element Lamp (Red) 1

C9 EL286 TY95 Room Thermostat 1

n/a Housing - M4 x 10 Screws; Black Passivated; ISO 7380 6

n/a PA343 Housing - M5 Safety Nuts; Zinc plated; DIN 982 8

n/a PA214 Housing - M5 Washers; Zinc plated; DIN 9021 8

n/a PA334 Handle - M4 x 16; Black Passivated; DIN 7500 8

n/a Feet - M4 Safety Nuts; Zinc plated; DIN 982 4

n/a AC222 General - Ø4 x 8 Aluminium Blind Rivet; 27
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EC Declaration of Conformity (Translation of the original)

Heinsberg, 18 April 2012	

Managing Director: Detlef von der Lieck

 TROTEC® GmbH & Co. KG
Grebbener Straße 7 • D-52525 Heinsberg • Tel.: +49 2452 962-400 • Fax: +49 2452 962-200 

E-mail: info@trotec.de • www.trotec.de
Managing Director: Detlef von der Lieck • General Partner: von der Lieck  Verwaltungs GmbH • Amtsgericht Aachen HRA 5232  

(Commercial Register, Section A, no. 5232 at the Local Court Aachen) 

The manufacturer:		  TROTEC® GmbH & Co. KG
	 Grebbener Straße 7
	 D-52525 Heinsberg

herewith declares, that due to their design and construction, and in the versions introduced by 
us, the following electric heaters conform with the relevant fundamental requirements of the  
listed EC directives.

Important note:
In case of improper use, installation, maintenance etc. or unauthorized changes of the  
factory-supplied device version, this declaration loses its legal validity.

Device version:	 Electric heaters 

Series:	 TEH 20 T, TEH 30 T, TEH 70, TEH 100

Applicable regulations:

Applied harmonised  
standards:

2006/95/EC Low Voltage Directive

2004/108 EC EMC Directive

EN 60335-1:2012
EN 60335-2-30:2009
EN 61000-3-2:2006/A1:2009 + A2:2009
EN 61000-3-3:2008
EN 55014-1:2006/A1:2009 +A2:2011
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